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5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Sender VATID HU26951 542

Robert Bosch 0t 2
3000 *HATVAN =
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) _Um__<0—.< note no 51 mNNQW Page 1
N 1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packp. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robért Bosch GmbH
1000911829 0091024089 uJ 08.01.2020
Kbg
" | Deliveryfinstallation is made by property reservation according - Creationday
Robert Bosch wuvu. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. g Prefght 7) Dolvery 06.01.2020
DE 70839 Gerlingen- Schillerhoeh rree | |Unfrank| |Waggon | |Carrier S
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign e MMm?Zo
\ehic. own )
550003971201  12.04.2018 cHub Pot 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Digpatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 10 PAL aammH .100,0 |« 650,9
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Tndex _|Parinumber customer 26) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 0260.001.060 |VO03 2510261400 App elettron controllo;AT 640
91024089
KUEHNET-NAGEL sk
>nnm4.:mmzm MERCE
Nﬁ\ Quantita dichiarata: R.ﬂv
Vo Jﬁ@o Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Aﬁ@ loo ﬂg\lw.uuul Quantita Imbalti \c/ﬁ_
Conformita alle schede d'imballo: .E E
Data controllo:
Firma ﬁ)w .~..O
w¥
»
< Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality checl/Testreport 45) Receiver 46) Invaice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
BVE13384
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1-15 und 21+22 auszufllien unier der Verantworlung des Absenders

To be compleled on the senders own responsibllly 1-15 icluding 21+22

1-15 tovAbba 21+22 rovatokal a feladd 1t ki sajat felelfsségére

ad

MA/ 2020000411

3. példany
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Feladd (Név, cim, orszég) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

HEMZETKOZI FUVAFILEUEL

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

H

Robert Bosch Elektronlka KFT.

(CMR) i az irdnyadék

Rabert Bosch 0t 1.

, 3000 Hatvan

HU

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozésra eltéd megéllapodds eseténis a

Ay

Ael &

This Carrige Is subject, notwithslanding any cfause to the conirary to the Convenlion
on the Contract for the Inlematlonal Canige of Geods by Read (CMR)
Diese Befdnderung unterfieg! trolz elner gegenlaliigen Abmachung den antimmungen

des Uberelnkommens Gbar den Befd g
terverkehr (CMR)

g [m [

e
Atvevd (Név, cim, arszag) Consignee (Name, address, country)

s =
Fuvarozd (Név, cim, orszag)

7509021,

Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsor das Gules (Ort, Land)

2 : 16 Carrier (Name, address, country)
Empianger (Name, Anschill, Land) FrachtfGhrer {Name, Anschrift, Land)
MAGNA PT S.P.A
VIA DEI GICLAMINI 4, NEM T
70026 MODUGNO inaoe GT:RANS _KF &
= H-9731 Vép, Kassai . 73.
47.
Az aru kiszolgalasi helye {helység, orszdg) Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszag)

17 Successive carriers (Nams, address, Couniry)
Nachfolgende Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

halységiplace/Ort 70026 MCDUGNQ
orszagicountryiLand 1T
aru kiszolg | helye es [doponija lySeQ, orszag, |0opon:

Place and date of 1aking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort. Land, Datum}

uvarozo

2531 €5 DEjCgyZese!

|18 Carrier's reservations and observations

Eslahl:shed In

Raksily
25  Vekcle Regisiration number  |Useful load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzlast
NSY&17
WCYESO

24 Gul empfangen: Qatum am,

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Verbehalte und Bemerkungen dar Frachtfrer
orszégfcountry/lLand HU w 0 F&ARG r .~ 1r-
idépont/date/Datur  2020.01.08 A A
3
5 Beigetgte Annexed documents 'N' F u - DB @ XWS&E §+
e 4
SAP-321356 * v medi)
edeti EKAER bizonylat cdaadva a Fuvarozénakl
Taravecam T —
Marks and Nos Number of Csomagolds midja megnevezése :::::;:zla' ki Gross welght in Térfogat (m3)
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Melcd of packing 9 Name of the 10 e 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Stalistiknummer Bruliogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsincke Bezelchnung Kg
132 PAL KFZ-Zubeht 14520
Os2tély Szém Betil
Class Number  Letter Kiasse, Ziffer, Buchstabe 14520 0
- = = _T =
A faladd rendelkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizelendd Felads, Sender Pénznem, fvevd
13  Sender's Insiructions (Custems and olher mrmahmlas) 19 To be paid by Absenclier ! Currency, Consignee
A gen des (2all- und sonstl 2uzahlen vom Wahrung Empfanger
0
1 m—
Visszalérités A szdllitdssal kap daok Xal tidnytalanut dtvetiem
14  Rsimbursement shipping documents are complalely took over
Rdckerslaliung ich habe die Transporid volistindig
15 Fuvardij-fizelésl rendelkezések Kilonleges megéllapodisok Besondare Veralnbarungen
Direction as {o freighl paymem Special agreements
Bémenive, freight paid, frel
Bémentesilés nélkdl, freight to be paid,
i 8120
21 Id&ponija - am Goods. reneived Date on HRIR020
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